English for Media and
Journalism Studies




1. EIZAINQrH

To Kévtpo Empopowong kot Al Biou Mabnong (K.E.ALLBI.M.) tou EBvikou kou Karodiotplakou
Navermotnpiov ABnvwv (E.K.M.A.) cog koAwoopilet oto Mpoypappa SUUMANPWHOTIKAG €€
Anootdoswg EKmaideuong Kol CUYKEKPLUEVOL OTO TIPOYPOUUO ETMOAYYEALATIKAG EMUOPpPWOoNG Kot
Kataptiong e titAo «English for Media and Journalism Studies».

H avdykn ouvexoug emudpdwong Kol TIoTOnoinong emayyeApaTikwy Se€lotntwy odrnynoe Tto
Npoypappa ZupmAnpwpatiking £§ Amootdaosws Exknaibeuvong (E-Learning) tou E.K.MN.A. oto
OXEOLOUO TWV TPWTOMOPLOKWY aUTwV Mpoypaupdtwy  EmayyeApotikng Emudpdpwong kot
Katdaptiong, pe yvwpova tn Stactvéeon tng Bewpntikig HE TV MPAKTIKH YVWON, avorttUoo0oVTOG
KUPLWG, TNV EPAPUOCHEVN SLACTAON TWV EMLOTN WY OTA AVTLoTOLYA EMAYYEALATIKA TediaL.

3TN OUVEXEWD, OOG TIOPOUOCLAOUME QVOAUTIKA TO TIPOYPOUUO. OMoudwv yla TO TPOYPOUUO.
EMAYYEALOTIKAC erpopdwong kat kataptiong: «English for Media and Journalism Studies», tig
TPOUTIODECELG CUETOXNG 00 O€ AUTO, KABWG Kal OAEG TLG AETTTOUEPELEG TTIOU TULOTEVOUE OTL Elval

XPHOLLEG, YLOL VL EXETE 0L OAOKANPWEVN ELKOVOL TOU TIPOYPAUUOTOG.

2. ZKOMNOz TOY NPOrPAMMATOZ

To mpoypappa: English for Media and Journalism Studies oxedlaotnke yia 6coug yvwpilouvv
nén tnv AyyAwkn yAwooo o€ kamoto Badud, aAld Ba nbshav va e€olkelwBoUV TepLoCOTEPO UE
TIC YAWOOLKEG Se€LOTNTEC IOV elval amapaitnteg og éva ayyAodwvo akadnuaikd meptBaiiov,
N oe éva meplBallov omou peyaho pEpog tng PBiBAoypadioc sival ypappévo otnv AyyAkn
vAwaooa.
H pébodog OSibackahiag mou akolouBeitalt oto mpoypappa 6Oo PBonbrAcel Toug
EKTIALOEVOLEVOUG:

> va yvwpioouv T CUUPAOCELS KOl TOUG KOWOVEG TIOU SLEMOUV TIG ETMLOTNOVIKEG —

oK NUATKEG EpyOLOieg

> va BeAtiwoouy Tig SELOTNTEG AVAYVWONG AKASNHAIKWV KELLEVWV,

v

V0L CUVTAOCOUV EMLOTNUOVIKEG-OKASNUAIKEG Epyacieg mou Ba yapaktnpilovral and
EYKUPOTNTO, CUVETELQ KOIL OUVOXH,

va. KAVOUV PO OPLKEG TTOLPOUCLACELG,

va apakoAouBouv SLaAé€elg otnv AyyAikr yAwooa,

VO QITOKTA 00UV BAOLKEG YVWOELG CUVTOENG SNHOOLOYPAPLKWVY KELHEVWV, KOl

v vyyy

va BEATLWOOUV TLG LKAVOTNTEG KATtavonong Ko Xpriong tng AyyAwng yA\wooac.



H enitevén twv avwtépw otoxwv yivetal Petall AAwv, PECW TNG XPNONG EMLOTNUOVIKWY
BPBAlwV Kol apBpwv, ackNoewv oUVTOENG aKOSNUALKWY KELUEVWY, OOKNOEWV KATAVONONG
npodoplkol Aoyou (SLaAEEELS) KAL TPODOPLKWY TTAPOUCLACEWV.

To mpoypappa mepthappavel déka (10) SLOAKTIKEG VOTNTEG TIOU XWPL{OVTOL OE EMUUEPOUS
UTIO-eVOTNTEC TIOU €0TLAIOUV O€ OUYKEKPLUEVO YAWOOLKA KoL YPAUUOTIKA ¢alvopeva Kol
KOAUTITOUV éva €upl ¢aopa deflotitwy, OnMwg 1LY, AVvAAUOn KAl cuyypoadr amAwy
napaypdadwy, mapouciaon gpyaciwy, ocuvtagn avadopwv (reports) k.a. H mapoucioon tng
Bewplag akoAouBeltal o OAEG TIG MEPUTTWOELG OO TTANBOG MAPASELYLATWY KOL OOKAOEWV.

Baoukr mpolmnoBeon cUPETOXNG lval n yvwon tg ayyAkng YAwooag emunedou B2.

3. KATHIOPIEZ YNOWH®IQN NOY NNONTAI AEKTOI ZTO
NPONPAMMA - TPOMNOZ ENTA=H2Z

Altnon cUUUETOXNAG UmopoUV va urtoBaAlouv:
» anddotrot Navenotnpiov/TEl Tng nUedamig Kat tng aAAodartr
» amnodortol SeutepoPaduiag sknaidsuong e cuvadn OTO OVILKEILEVO E£PYOLOLOKK
Epnelpia
H aitnon cuppetoxng umtoBAANeTAL NAEKTPOVIKA, LECW TNG LoTooeASaC:

https://elearningekpa.gr/

4. NPOANAITOYMENA

Tal TPOOTTOLTOUEVA YLOL TNV TTAPOKOAOUBN oM Tou MPpoypAUaTog armd TOUG EKTTOLOEUOLIEVOUC ELVaL:
» T[pooPaon oto Aadiktuo

» Katoxn npoowrnikol e-mail

P BOOLKEG YVWOELG XELPLOMOU NAEKTPOVIKWY UTIOAOYLOTWY

» Hyvwon tng ayyAkng yYAwooag emutédou B2

5. TPONOZ AIEZATQIrHZ TOY NPOrPAMMATOZ

H &wbaokaAia ota mpoypdupato €€ QNMOOCTACEWS EMOYYEAMATIKAG EMUOpdWONG Kot
Kataptiong tou Kévipou Empopodwong kat Awa Blou MaBnong tou EKMA Sie€ayetal péow tou

SLabkTUoU, MPOOHEPOVTAG OTOV EKTIALOEVOUEVO «auTovouia», dnAadn Suvatotnta UeAETNG
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avefapTNTWE TTEPLOPLOTIKWY TOPAYOVIWY, OTIWG N UTIOXPEWON TNG GUGCLKAG TOU Ttapouasiag ot
OUYKEKPLUEVO XWPO Kal XpOvo.

To ekmaldeuTIKO UALKO TOU Tipoypdappatog dlatiBetal otadlakd, ava SLOaKTIKi evotnTa, LEoW
e8IKA SlapopdwHUEVWY NAEKTPOVIKWY TAfewv. Katd tnv €€EAEN KABe BepaTIKAG evoTnTOC
oVapPTWVTOL O OXETWKO link ol amapaitnteg yla tv opaln die€aywyn TNG eKMOLSEUTLKAG
SladLKkaoloG aVaKoWWOoELC.

O eknatbeuopevog, adol OAOKANPWOEL TN MEAETN TNG EKAOTOTE SLOAKTIKNG EVOTNTAG, KOAELTOL
va UTtoBAAEL NAEKTPOVIKA, TO avtioTolyo TeoT afloAoynong. Ta Teot Unopel va nepllapBavouv
EPWTAOELC avTloTtoixlong opbwv amavtioewy, ToAAamAng emdoyng, oaAnBoug/Peudolg
dnAwong, f upload, 6mou o ekmaldsuopevoc Bo TPEMEL VoL SLATUTIWOEL KAl VO ETILOUVAEL TNV
aravtnon tou. H Bgpatiki svétnta pmopetl va ouvodeletal and tellkn epyooia, n omola
SlatiBetal katd tv oAokAnpwaon tng Bepatikig evotntag (edpocov to amattel n ¢uon tng
Bepatikng evotnTag) Kot adopd to cUvoAo tng Stdakteag UANC.

MapdAAnAa, mopExetal MARPNG EKMALSEUTIKY) UTOOTAPLEN Sc80UEVOU OTL O eKTTALOEUOUEVOG
propel va ameuBUveTaL NAEKTPOVIKA (Yla To Staotnpa ou SlopKel To ekAoToTE HAbnua) otov
OPLOPEVO EKTIALOEUTH TOU, HECW EVOWHATWHUEVOU OTNV MAXTHOPHO NAEKTPOVIKOU CUCTAUATOC
ETUKOWVWVIAC, YL TNV AUEeON eMiAuon amoplwV OXETLOUEVWY HIE TIC BEUATIKEC EVOTNTEG KL TLC

ooKnoeLg afloAdynong 1 tnv teAkn epyacia.

6. TPONOZ EZETAZHZ KAl BAOMOAOIHZIHZ

Ye KABe SLOaKTIKA evotnNTa O eKkMadeuopevog Ba Tpémel val emAUEL Kal va UTIOBAAAEL
NAEKTPOVIKA TO avTLOTOLXO TEOT, TNPWVTIAG TO Xpovodiaypappo mou €xel dobel amd tov
ekmaldeuty tou. H kAlpaka Boabupoloyiag kupaivetat amd 0 €wg 100%. ZuvoAlkd, n
BaBpoloyia kKABe BeUATIKAG EVOTNTOC TPOKUTTEL KATA TO 60% Ao TIG AOKNOELG 0LOAOYNONG
Kal KOotd to umolouto 40% amod TNV TEAKN €pyacia, n omoio ekmoveital oto TEAOG TOU
OUYKEKPLUEVOU HaBbnpatog kat epooov to anattel n puon autou.

H xoprynon tou Miotomowntikol EmMipopdpwong mpayUatomnoleital, 0tav o eKmalbeUOUEVOG
AdBeL og OAa ta pobnpata Babud peyoaAiutepo 1 oo tou 50%. Ze mepimMTwWon mMou N cUVOALKA
BaBuohoyia evog ) meplocotépwy pabnuatwy dev Eemepvd to 50%, 0 eKALOEUOUEVOG EXEL TN
Suvatotnta eMaveEETaonG TwWV MOONUATWY QUTWVY UETA TNV OAOKANPWON TNG EKMOLOEUTLKAG
Sladikaoiog tou mpoypduparog. H Babuoloyia mou Ba ocuykevipwoel kata tn Siadkaoia

EMAVELETAONG TOU €(vaL KOL N OPLOTIKA Yyl TA €V AOyW HaBnpata, pe tnv mpolmnobeon OtL



EeMepVA eKELVN TIOU CUYKEVTPWOE KATA TNV KOVOVLKI SLAPKELD TNG EKTTALOEVTIKAG SLadikaolag.

Ye Sladopetikn nepinmtwon dlatnpeital n apxiki Babuoioyia.

7. AOINEZ YNOXPEQZEIZ EKNAIAEYOMENQN - NPOYNOGEZEIZ
XOPHIHZHZ NIZTONOIHTIKOY

Mépa amd tnv emtuxn oOAOKARPWON TOU TPOYPAKUOTOS Yia TN Xopriynon tou MNiotonotntikoy
amattouvtal to £€AC:

P Juppetoxn Ttou ekmoudsudpevou  otn  Swadikacio  AstyportoAnmrikol  EAEyyou

Tavtonoinong

H Swadikacio AstypatoAnmtikol EAEyxou Toautomoinong Exkmatdeuodpsvou otoxeUeL oTh
Slaodalion NG TOLOTNTOG TWV TIPEXOUEVWY EKTIOLOEUTIKWY UTINPECLWV. ZUYKEKPLUEVQ,
efovolodotnuévo otélexog tou Kévipou Empopdwong kat Ala Biou Mabnong tou EKMA,
ETUKOWWVEL TNAEOWVIKWG HE €va Tuxaio Osiypa ekModEUOUEVWY, TIPOKELMEVOL va
SlamotwBel €dv ouppetelxav OTIC eKMALSEVUTIKEG Oladlkacle TOU TPOYPAUMATOG, €AV
OVTLUETWTILOAV TIPOPAALOTA OE OXEON LE TO EKMALSEUTIKO UALKO, TNV €MLKOWVWVIOL UE TOV
OPLOMEVO EKTIALOEUTH TOUC, KABWG KAl HE TN YEVIKOTEPN Habnaotakn dtadikaoia. H tnAedpwvikn
€TUKOWVWVLA SLe€ayetal Pe TNV OAOKANPWON TOU EKACTOTE MPOYPAUUATOC, EVW N MECN XPOVLKN
SLapKeLd TNG ouYKeKPLUEVNG Sladikaoiag elval mepimou 2-3 Aemtad.

Y& Meplmtwon KN CUUUETOXNG TOU ekMaldeuopevou otn dtadikaoia AslypatoAnmrikol EAEyyou
Tavtonoinong, epocov KANBeL, i Un TAUTOMOINONG Tou Katd tn Ste€aywyn tng, dev xopnyeital
TO TILOTOTIOWNTIKO OTOUSWY, OKOMA KOL 0V €XEL OAOKANPWOEL EMUTUXWG TNV €€ AMOOTACEWS

ekmaldevtikn Stadikacia.

» Zuppetoxn tou ekmodsudpevou otn  Swadkacio  AstyportoAnmrikol  EAEyxou

Eyypadwv

O SelypatoAnmTikog €Aeyxog eyypadwy Staodalilel TNV eyKUPOTNTA TWV OTOLXELWV TIOU EXEL

SNAWOoEL 0 eKMALSEVOUEVOC OTNV alTtNON CUUMETOXNG Tou oto Mpdypaupa Kot BAcsl Twv
omoiwv &xetL aflohoynBei kat eykplOel n altnon CUUUETOXAC TOU OE QUTO.

Katd t SdpKela | HETA TO TEPAG TOU TIPOYPAUUOTOG, TIPOYHATOMOLETOL SELYUOTOANTITIKOG
€\eyxoc syypddwv amod tn Mpappateia. O sknadevopevog Ba mpemnel va sival os Béon va
T(POOKOUIoEL Ta amapaitnta SKoloAoynTIKA Ta Omolo TILOTOMOoLoUV TO OTolXela mou €xeL
dnA\woel otnv aitnon cuppetoxng (Avtiypado Mrtuxiou, Avtiypado Amolutrplou Aukeiou,
BeBaiwon Epyactakng Epnelpiag, N'vwon Zévwv Nwoowv K.T.A.).
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Y& meplmtwon KUn CUUUETOXNG TOU ekMaLdeuOpeVOU ot dladikaoia AslypatoAnmrikol EAEyyou
Eyypadwv, epdoov kAnBel,  un Vmapéng twv dikatoAoynTikwyv autwy, dev xopnyeital to
TILOTOMOLNTIKO OTOUSWY, OKOHA KoL oV €XEL OAOKANPWOEL EMITUXWE TNV €€ AMOOTACEWS

ekmaldeutikn Stadikacia.

» AnomAnpwpn TOU GUVOAOU TWV SLEAKTpWV

O ekmalSeUOUEVOC Ba TIPEMEL VAL NV €XEL OLKOVOULKNAG GUOEWC EKKPEUOTNTEG. € TEPMTWON
TIOU UTAPXOUV TETOLEG, TO TILOTOMOLNTIKO omoudwv dlatnpeital oto apxsio g Mpappateiag,

MEXPL TNV EVNLEPWON TNG YLa TN SLleUBETNON TNG EKKPEUOTNTOG.

Avalutikn teptypadr) Twv napandvw untdpxet otov Kavoviopo Znovdwv:

https://elearningekpa.gr/regulation

8. ZYITPAQEIZ TOY EKMAIAEYTIKOY YAIKOY

OL ouyypadeic Tou ekmatdeutikoU UALKOU eivat péAn AEN tou EBvikoU kot Kamodiotplakol
Mavemniotnuiov ABNvwv f kot lbLkol epmelpoyvwpoveg pe Wolaitepn ouyypadtkny koataiwon,

oL omoiot KatExouv oAU Bactkd poAo otnv LAomoinon Tou MPOoYPAUUATOC.

9. NQZI AIAMOPO®QNETAI H YAH TOY NPOrPAMMATOZ

To TMpPOypappd EMOYYEAUOTIKNAG EMUOpdwong Kal Katdptiong mepthapBavel 1 Ogpatikig
gvotntag (Ladnua).

NEPIFPAOH MAGHMATQN

English for Media and Journalism Studies
Awsaktiki Evotnta 1: Essay titles — Main features of Academic Writing — Main
Kinds of Sentences — Common Grammatical Errors
The aim of the first Unit is to acquaint trainees with basic, yet fundamental academic skills. It
focuses on skills such as analyzing and understanding essay titles, examines the main
conventions of academic writing, provides practice in writing in a proper academic style,
examines the structure of simple sentences, and finally looks at common grammar errors

made by Greek students which are mainly due to what is called mother tongue interference.



Awsaktiky Evotnta 2: Paragraph Structure — Paraphrasing — Paragraph
Cohesion through reference

As the title of the Unit indicates, Unit 2 focuses on examining the ways paragraphs are built, on
paraphrasing properly, and on using reference to add cohesion to paragraphs. Paragraphs are
shown to consist of sentences which serve a specific purpose and which are linked coherently
between them. Paraphrasing is an essential skill in academic writing, since in writing essays
and projects you will have to use a number of written sources and quote from them.

Reference is essential in producing coherent, readable paragraphs.

Awsaktiky Evotnta 3: Skimming and Scanning — Guessing the meaning of
unknown words — Summary Writing — Using Participles

As the title of the Unit indicates, Unit 3 initially focuses on how to improve your reading speed
through the use of skimming and scanning and how to avoid looking up the meaning of
unknown words, by guessing their meaning from the immediate and wider context in which
they appear as well as by their prefix, root and suffix. Additionally, trainees are advised on how
to summarize the main ideas of paragraphs and longer essays. Finally we focus on using

participles, the use of which is another common feature of academic writing.

Awsaktikiy Evotnta 4: Paragraph writing - Cohesion through discourse markers
- What is an argument - Facts and opinions- Inversion - complex relative
clauses

As the title of the Unit indicates, the aim of Unit 4 is to acquaint trainees with various ways of
writing paragraphs, with special emphasis on paragraph structure, and on the use of discourse
markers to achieve cohesion. Additionally, trainees are introduced to argumentative writing
and learn how to distinguish facts from opinions. In the last Subunit they learn how to make

their writing more formal and academic by using inversion and complex relative clauses.

Awsaktiki) Evotnta 5: What is an essay - The structure of an essay - Opinion
essays - Writing introductions and Conclusions

Unit 5 focuses on argumentative writing. Trainees are initially provided with various definitions
of essays; subsequently, the basic structure of an essay is explained with special emphasis on
argumentative or opinion essays and the various techniques used to write arguments and
counterarguments. Finally, special reference is made to writing proper introductions and

conclusions.

7



Awsaktikl Evotnta 6: Note-taking: Lecture 1 (audio) - Making presentations
(video) - What is a presentation - Structure of presentation - Using visual aids

Units 6 focuses on how to take notes during lectures and on how to make presentations.
Trainees are given advice on how to take notes and then practice taking notes by listening to a
mini-lecture. In making presentations trainees learn various ways of structuring presentations,
are given advice on how to prepare a presentation, and are finally instructed on how to use

visual aids. The video features a model presentation delivered by the instructor.

Awsaktiky Evotnta 7: Note-taking: Lecture 2 (audio) - Definition -
Classification - Cause and effect - Writing notes - Bibliography

The first part of Unit 7 provides further practice on note-taking; trainees practice note-taking
by listening to a mini-lecture. The second Subunit focuses on definition, classification and
cause and effect both at paragraph and essay level. The final part of Unit 7 focuses on writing

notes and on compiling a bibliography.

Awsaktiky Evotnta 8: Research report - Writing abstracts - The language of
newspapers - Newspaper headlines

As the title of the Unit indicates, Unit 8 focuses on writing research reports and abstracts, both
of which are essential skills in an academic environment. Additionally, Unit 8 introduces
trainees to the special features of the language employed in newspapers, and the main
features of journalistic writing. Special emphasis is given to the language used in newspaper

headlines and practice is provided in unpacking the meaning of headlines.

Awsaktiki Evotnta 9: The various forms of lead - Writing news
Initially focuses on the lead, an indispensable part of journalistic writing, and on the various
forms of lead that can be used to make a journalistic report or article more interesting and

attractive. In the second part, various ways of writing news are examined and analyzed.

Awsaktiki Evotnta 10: Writing features - Interviewing

Focuses on writing feature articles, that is, long articles either on persons or events. Various
techniques of writing features are analyzed with emphasis on making features sound
interesting and attractive. Finally, advice is given on how to make successful interviews by

employing specific techniques.



